DI ZAFT FUN BEREZE
Music - M. Matusovski. Lyrics - V. Basner, translation

When snowdrops blossom in their
time,

When first thunderstorms

become closer,

that bow above th
You and me must

BEPE3OBBIM COK BER’0ZOVYJ SOK Birch Tree Juice

- A. Vergelis  Short version

Where are these fogs of native land  Open up wide for us, Fatherland,
And birch branches

Open your forests with lightness,
And as before,
Give me a drink of birch sap.

e creek?
certainly

There appears sap on the white stems  Return here one day.

— birches are crying...

Di frishinke ritshkelekh flisn mit kraft,

Fun unter dem shney iz aroys shoyn dos grezl;
Di beymelekh vayse — shoyn nase fun zaft,
Dos veynen berezes, dos veynen berezes.

Di vayse berezes, vos finklen farshayt,

Di sosnes in feld, velkhe shteyen vi hiter,—
Mir veln tsu zey in der noenter tsayt

Zikh umkern vider, zikh umkern vider.

Tseefn zhe, heymland, di tirn far undz,

Mir hobn dayn laske biz haynt nit fargesn,—
Un poye undz on, vi es iz undzer vuntsh,
Mit zaft fun bereze, mit zaft fun bereze.

JTnwbe TONbKO NOACHEXHWUK pacnyCTUTCH B CPOK,
JInwb TonNbKO NpUBNU3aTcs

nepBble rpo3bl,

Ha 6enbix cTBONIax NosiBNsSeTCs COK -

To nnayvyT 6epesbl. /X2

['oe aTn TyMaHbl PO4HON CTOPOHbI

N BeTBM Bepes, 4TO Hag 3aBOAbIO FHYTCH,
Tyaa mbl ¢ TO6ON HEMPEMEHHO AOJTKHbI
OpHaxabl BEpHYTbCS. /X2

OTkpon Ham, OTYM3Ha, NPOCTOpPbI CBOM,
3aBeTHble Yalln OTKPOWN HEHAPOKOM -
W Tak xe, Kak npexae, MeHsi Harnowu
bepesoBbiM cokom! /x2

LUBRIP U TO%%D TYRYPYLY VP 0T
S1YT3 OXT PIY 0OIR PR 1P OYT IWDIR 1D
JOBRT 1D YORI PP — YOO Yhyna 07
DYIVIYI TV OXT OYIVIVA IVIM ORT
,U’_’W"IRD'1V‘)PJ’B oM OYIYIVA YOV 2T

— Do oY IYPDY YobYN TPYD PR OVIORD T
VYR YLIVRY YT PR TR 1PN vn

SYTN VPRI CPTETN VPR T

S PTIIR IRE JPD ST STARDAYI YWY 1DYYR
C< JOYAIRD LY DIV 3 YPOR? 12T 13K 70
© U epIm PTTIR PR DY UM IR TR PRD R

ATYaYR NID DBRT B PIYIVI 11D VART DB

Lish' tol'ka padsn’ezhnik raspustits’a f srok,
Lish' tol'ka pribliz’atsya pervyiji grozy,

Na b’elykh stvalakh pajavlyaitsya sok -

To plachut birozy. /x2

Gde eti tumany rodnoy storony

| vetvi bir'oz, chto nad zavod'ju gnutsya,
Tuda my s taboy niprimenno dalzhny
Adnazhdy virnut's’a. /x2

Atkroy nam, Atchizna, prastory svai,
Zavetnyji chashi atkroy ninarokam!

| tak zhe, kak pr'ezhdi, men’a napai —
Ber'ozavym sokom. /x2
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